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Tri-Roller
til TriFlex®-traktionsenheder i Greensmaster® 3300-/3400-serien
Modelnr. 04722—Serienr. 400000000 og derover

Betjeningsvejledning

Opsætning

1
Montering af Tri-Roller-
enhederne
Kræver ingen dele

Fremgangsmåde
1. Parker maskinen på en plan flade, sluk for

motoren, aktiver parkeringsbremsen, og tag
nøglen ud.

2. Placer Tri-Roller-enheden under affjedringsar-
men.

3. Mens låsehåndtagene på affjedringsarmen
peger opad (Figur 1), skal du skubbe
affjedringsarmen ned, så stangen kan sættes
over tværstangen på Tri-Roller-enheden øverst
oppe (Figur 2).
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Figur 1

1. Låsehåndtag – lukket
position

3. Låsehåndtag – åben
position

2. Affjedringsarmens stang
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Figur 2

1. Affjedringsarmens stang 2. Tri-Roller-enhedens stang

4. Luk låsehåndtagene ned og omkring
Tri-Roller-enheden, og lås dem på plads (Figur
1).

Bemærk: Når låsehåndtagene er låst korrekt
på plads, hører og fornemmer du et "klik".

5. Sæt motoren ind i Tri-Roller-enhedens venstre
side (set fra førersædet), og træk motorens
holdestang på Tri-Roller-enheden i motorens
retning, indtil du hører et "klik" fra begge sider af
motoren (Figur 3).
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Figur 3

1. Motor 3. Fordybning
2. Notaksel 4. Motorens holdestang
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Afmontering af
Tri-Roller-enheden
Kræver ingen dele

Fremgangsmåde
1. Parker maskinen på en ren, plan flade,

sænk Tri-Roller-enhederne til jorden, indtil
affjedringens hydraulik er helt udstrakt, sluk for
motoren, aktiver parkeringsbremsen, og tag
nøglen ud af tændingen.

2. Skub motorens holdestang ud af rillerne på
motoren hen mod Tri-Roller-enheden, og fjern
motoren fra Tri-Roller-enheden.
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Figur 4

1. Motor 2. Motorens holdestang

3. Flyt motoren hen i opbevaringspositionen foran
på affjedringsarmen.

Bemærk: Hæv ikke ophænget til
transportposition, når cylindermotorerne er i
holderne på maskinens stel. Dette kan resultere
i beskadigelse af motorerne eller slangerne.
Hvis du er nødt til at flytte traktionsenheden,
uden at Tri-Roller-enhederne er monteret,
skal de fastgøres til affjedringsarmene med
kabelbånd.

4. Åbn låsehåndtagene på affjedringsarmens stang
på Tri-Roller-enheden, som du fjerner.

5. Kobl låsehåndtagene af Tri-Roller-enhedens
stang.
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6. Rul Tri-Roller-enheden ud fra affjedringsarmens
underside..

7. Gentag trin 2 til 6 på de andre Tri-Roller-enheder
efter behov.
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Tilføjelse af bagvægt
Dele, der skal bruges til dette trin:

1 Vægtsæt, 119-7129 (købes separat)

Fremgangsmåde
Denne maskine opfylder ANSI B71.4-2012- og
EN ISO 5395:2013-standarden, når den udstyres med
vægtsæt, delnr. 119-7129.

Betjening
Montering af de elektriske
kontravægte
Bemærk: Hvis Tri-roller-enheden er monteret på
greensklippermodellerne 04530 eller 04540, får du
brug for en ekstra hybridkontravægt.
1. Fjern og kasser kontravægtsboltene.
2. Monter 2 bolte (5/16"-18 x 2¾") som vist i Figur

5.

Bemærk: Disse bolte medfølger ikke i dette
sæt. Toro-delnummer: 322-33.

3. Monter 4 afstandsbøsninger (⅛") pr. bolt mellem
kontravægten og Tri-Roller-enhedens sideplade
(Figur 5).

Bemærk: Disse afstandsbøsninger følger ikke
med dette sæt. Toro-delnummer: 63-8410.

4. Monter den ekstra hybridvægt, der leveres med
traktionsenheden, med de medfølgende bolte.
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Figur 5

1. Maskinskruer 2. Spændeskiver

Uddannelsesperiode
Find et ryddet område, og øv dig i at starte, stoppe,
hæve, sænke og tromle med Tri-Roller-enheden,
inden du går i gang med at tromle greens.

Tip vedrørende betjening
Kør i en lige linje, når der tromles. Drej ikke, mens
Tri-Roller-enhederne er på jorden.

Når kanten af greenen nås, skal Tri-Roller-enhederne
hæves, før der drejes eller standses. Du skal hæve
Tri-Roller-enhederne helt, inden du drejer. Undersøg
greenen for at vurdere, om der er forhindringer,
som kan blive beskadiget eller vil resultere i skader
på tromlerne, som f.eks. sprinklerhoveder eller
genstande, der stikker ud.
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Vedligeholdelse
Smøring af Tri-Roller-
enheden
Smør de to smørenipler (Figur 6) på hver
Tri-Roller-enhed med litiumfedt nr. 2 efter hver
15 driftstimer. Brug en manuel fedtpistol for at opnå
det bedste resultat.
1. Tør hver smørenippel af med en ren klud.
2. Påfør fedt på Tri-Roller-enhedens aksellejer,

indtil du føler et tryk (Figur 6).
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Figur 6

3. Tør overskydende fedt af.
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Bemærkninger:

 



Inkorporeringserklæring
The Toro Company, 8111 Lyndale Ave. South, Bloomington, MN, USA, erklærer, at de(n) følgende enhed(er)
overholder de anførte direktiver, når de(n) installeres iht. den medfølgende vejledning på visse Toro-modeller
som angivet i den relevante overensstemmelseserklæring.

Modelnr. Serienr. Produktbeskrivelse Fakturabeskrivelse Generel beskrivelse Direktiv

04722 312000001 og
derover

Tri-Roller, TriFlex-
traktionsenhed
i Greensmaster
3300/3400-serien

GREENS TRI-ROLLER
KIT-TRIFLEX Tri-Roller 2006/42/EF

Relevant teknisk dokumentation er blevet udarbejdet som krævet iht. del B i bilag VII til direktiv 2006/42/EF.

Vi vil som svar på anmodninger fra nationale myndigheder fremsende relevant information om dette delvist
komplette maskineri. Informationerne bliver fremsendt elektronisk.

Dette maskineri må ikke idriftsættes, før det er inkorporeret i godkendte Toro-modeller som angivet i den
tilknyttede overensstemmelseserklæring og iht. alle vejledninger, hvorved det kan erklæres at overholde
alle relevante direktiver.

Certificeret: Bemyndiget repræsentant:

Marcel Dutrieux
Manager European Product Integrity
Toro Europe NV
Nijverheidsstraat 5
2260 Oevel
Belgium

David Klis
Overordnet teknisk chef Tel. +32 16 386 659
8111 Lyndale Ave. South
Bloomington, MN 55420, USA
December 3, 2015

 



Europæisk erklæring om beskyttelse af privatlivets fred
De oplysninger, som Toro indsamler
Toro Warranty Company (Toro) respekterer dit privatliv. For at vi kan behandle dit garantikrav og kontakte dig i tilfælde af en produkttilbagekaldelse, beder
vi dig dele visse oplysninger med os, enten direkte eller gennem din lokale Toro-virksomhed eller -forhandler.

Toros garantisystem hostes på servere i USA, hvor love om beskyttelse af privatlivets fred muligvis ikke yder samme beskyttelse, som gælder i dit land.

VED AT DELE DINE PERSONLIGE OPLYSNINGER MED OS GIVER DU DIT SAMTYKKE TIL BEHANDLING AF DINE PERSONLIGE OPLYSNINGER
SOM BESKREVET I DENNE ERKLÆRING OM BESKYTTELSE AF PRIVATLIVETS FRED.

Toros brug af oplysninger
Toro kan bruge dine personlige oplysninger til at behandle garantikrav og kontakte dig i tilfælde af en produkttilbagekaldelse og til ethvert andet formål,
som vi informerer dig om. Toro kan dele dine oplysninger med Toros søsterselskaber, forhandlere eller andre forretningspartnere i forbindelse med
enhver af disse aktiviteter. Vi sælger ikke dine personlige oplysninger til andre virksomheder. Vi forbeholder os retten til at offentliggøre personlige
oplysninger for at kunne overholde gældende lovgivning og efter anmodning fra relevante myndigheder med henblik på at kunne betjene vores systemer
korrekt eller af hensyn til vores egen eller brugerens beskyttelse.

Opbevaring af dine personlige oplysninger
Vi opbevarer dine personlige oplysninger, så længe vi har behov for dem, til de formål, som de oprindeligt blev indsamlet til, eller til andre legitime formål
(som f.eks. overholdelse af regler) eller som påkrævet af gældende lovgivning.

Toros forpligtelse i forbindelse med sikkerheden af dine personlige oplysninger
Vi tager rimelige forholdsregler for at beskytte sikkerheden af dine personlige oplysninger. Vi tager også forholdsregler for at opretholde nøjagtigheden
og aktualiteten af personlige oplysninger.

Adgang til og korrigering af dine personlige oplysninger
Hvis du gerne vil gennemse eller ændre dine personlige oplysninger, kan du kontakte os pr. e-mail på legal@toro.com.

Forbrugerlovgivning i Australien
Forbrugere i Australien kan finde nærmere oplysninger om forbrugerlovgivningen i Australien i kassen eller hos den lokale Toro-forhandler.
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Toros garanti
To års begrænset garanti

Fejl og produkter, der er dækket
The Toro Company og dets søsterselskab, Toro Warranty Company,
garanterer i fællesskab i henhold til en aftale mellem dem, at dit Toro-produkt
(”produktet”) er frit for materialefejl og fejl i den håndværksmæssige
udførelse i to år eller 1500 driftstimer*, hvad end der måtte indtræde først.
Denne garanti gælder for alle produkter med undtagelse af dybdeluftere
(se de separate garantierklæringer for disse produkter). Hvis der
forekommer en fejl, som er dækket af garantien, vil vi reparere produktet
uden omkostninger for dig. Dette inkluderer fejldiagnose, arbejdsløn,
reservedele og transport. Denne garanti træder i kraft på den dato,
produktet leveres til den person, som oprindeligt køber det i detailleddet.
* Produkt udstyret med timetæller.

Sådan får du udført service, der er dækket af garantien
Det påhviler dig at underrette produktforhandleren eller den autoriserede
produktforhandler, som du har købt produktet hos, så snart du tror, der er
opstået en fejl, som er dækket af garantien. Hvis du har brug for hjælp til
at finde frem til en produktforhandler eller en autoriseret forhandler, eller
hvis du har spørgsmål vedrørende dine rettigheder eller ansvar i henhold til
garantien, kan du kontakte os her:

Toro Commercial Products Service Department
Toro Warranty Company
8111 Lyndale Avenue South
Bloomington, MN 55420-1196, USA

+1–952–888–8801 eller +1–800–952–2740
E-mail: commercial.warranty@toro.com

Ejerens ansvar
Du er som ejer af produktet ansvarlig for at udføre den vedligeholdelse og
de justeringer, som er nødvendige i henhold til din betjeningsvejledning.
Hvis du ikke udfører den nødvendige vedligeholdelse og de nødvendige
justeringer, kan dette danne grundlag for at afvise en reklamation i henhold
til garantien.

Genstande og fejl, der ikke er dækket
Det er ikke alle produktfejl eller funktionsfejl, der måtte opstå i
garantiperioden, som udgør materialefejl eller fejl i den håndværksmæssige
udførelse. Denne garanti dækker ikke følgende:
• Produktfejl, som er en følge af brug af ikke-originale Toro-reservedele

eller af installation og brug af ekstra eller modificeret eller ikke-originalt
Toro-tilbehør og -produkter. Der kan medfølge en separat
garantierklæring fra producenten af sådanne enheder.

• Produktfejl, som er en følge af manglende udførelse af anbefalet
vedligeholdelse og/eller justeringer. Undladelse af at udføre korrekt
vedligeholdelse af Toro-produkterne i henhold til skemaet over
anbefalet vedligeholdelse i betjeningsvejledningen kan danne grundlag
for afvisning af et garantikrav.

• Produktfejl, der stammer fra brug af produktet på ødelæggende,
uagtsom eller hensynsløs vis.

• Reservedele, som forbruges ved brug, medmindre de skønnes
at være defekte. Eksempler på reservedele, som forbruges eller
opbruges under normal betjening af produktet omfatter, men er ikke
begrænset til, bremseklodser og -belægninger, koblingsbelægninger,
skæreknive, knivcylindre, ruller og lejer (forseglede eller smørbare),
bundknive, tændrør, styrehjul, lejer, dæk, filtre, remme samt visse
sprøjtekomponenter såsom membraner, dyser og kontraventiler osv.

• Fejl, der forårsages af eksterne forhold. Forhold, der anses for at
være eksterne forhold, omfatter, men er ikke begrænset til, vejret,
opbevaringsforhold, forurening, brug af ikke-godkendte brændstoffer,
kølervæsker, smøremidler, tilsætningsstoffer, gødningsmidler, vand
eller kemikalier osv.

• Funktions- eller driftsfejl forårsaget af brændstoffer (f.eks. benzin,
diesel eller biodiesel), der ikke overholder deres respektive
branchestandarder.

• Normal støj, vibration, slid og ælde samt forringelse.
• Normalt slid omfatter, men er ikke begrænset til, beskadigelse af

sæder som følge af slitage eller afslidning, slid på malede overflader,
ridsede mærkater eller vinduer osv.

Reservedele
Reservedele, der planmæssigt skal udskiftet i forbindelse med nødvendig
vedligeholdelse, er kun dækket af garantien i tidsrummet frem til det
planmæssige tidspunkt for udskiftning af den pågældende reservedel.
Reservedele, der udskiftes i henhold til denne garanti, er dækket af
garantien i den originale produktgarantis løbetid og bliver Toros ejendom.
Toro træffer endelig beslutning om, hvorvidt en reservedel eller en
samlet enhed skal repareres eller udskiftes. Toro har ret til at bruge
fabriksrenoverede reservedele til reparationer, der er dækket af garantien.

Garanti på dybdeafladnings- og litium-ion-batterier:
Dybdeafladnings- og litium-ion-batterier kan levere et samlet,
specificeret antal kilowatttimer i løbet af deres levetid. Brugs-,
opladnings- og vedligeholdelsesteknikker kan forlænge eller
forkorte den samlede batterilevetid. I takt med at batterierne i
dette produkt forbruges, vil mængden af nyttigt arbejde mellem
opladningsintervaller langsomt formindskes, indtil batteriet er helt
faldt. Udskiftning af slidte batterier som følge af normalt forbrug
påhviler ejeren af produktet. Det kan være nødvendigt at udskifte
batterier under produktets normale garantiperiode for ejerens regning.
Bemærk: (kun litium-ion-batteri): Et litium-ion-batteri har en garanti, der kun
dækker delen og dækker forholdsmæssigt, med start i år 3 til år 5 baseret
på driftstiden og de brugte kilowatttimer. Der findes flere oplysninger i
betjeningsvejledningen.

Omkostninger til vedligeholdelse afholdes af ejeren
Motorjustering, smøring, rengøring og polering, udskiftning af filtre,
kølervæske og udførelse af anbefalet vedligeholdelse er eksempler på
normal service, som Toro-produkter kræver, og omkostninger i forbindelse
hermed afholdes af ejeren.

Generelle betingelser
Det eneste retsmiddel, du har til rådighed i henhold til nærværende garanti,
er reparation hos en autoriseret Toro-forhandler.

Hverken The Toro Company eller Toro Warranty Company er
ansvarlig for følgeskader eller indirekte eller hændelige skader i
forbindelse med brugen af de Toro-produkter, der er dækket af
nærværende garanti, herunder omkostninger eller udgifter til at
fremskaffe erstatningsudstyr eller service i de perioder, der med
rimelighed medgår i forbindelse med funktionsfejl eller manglende
rådighed over produktet, mens der udføres reparationer i henhold til
garantien. Bortset fra den emissionsgaranti, der er nævnt nedenfor,
og kun såfremt denne måtte finde anvendelse, gives ingen anden
udtrykkelig garanti. Alle underforståede garantier om salgbarhed og
brugsegnethed er begrænset til denne udtrykkelige garantis varighed.

I visse stater er det ikke tilladt at fragå ansvar for hændelige og følgeskader
eller at begrænse tidsrummet for en underforstået garantis varighed, så
ovenstående ansvarsfragåelser og begrænsninger gælder muligvis ikke for
dig. Denne garanti giver dig bestemte juridiske rettigheder, men derudover
kan du også have andre rettigheder, som varierer fra stat til stat.

Bemærk vedrørende motorgaranti:
Emissionskontrolsystemet på dit produkt kan være dækket at en separat
garanti, som overholder de krav, der er fastsat af det amerikanske
miljøbeskyttelsesagentur (Environmental Protection Agency, EPA)
og/eller rådet for luftressourcer i Californien (California Air Resources
Board, CARB). De timemæssige begrænsninger, der er anført ovenfor,
gælder ikke for garantien på emissionskontrolsystemet. Der henvises
til garantierklæringen om motoremissionsgaranti, som er vedlagt dit
produkt eller er indeholdt i motorfabrikantens dokumentation, for yderligere
oplysninger.

Andre lande end USA og Canada
Kunder, som har købt Toro-produkter, der er eksporteret fra USA eller Canada, skal kontakte deres Toro-forhandler for at få en garantipolice, som gælder
for deres land, provins eller stat. Såfremt du af en eller anden grund er utilfreds med din forhandlers service eller har problemer med at få oplysninger om
garantien, bedes du kontakte Toro-importøren.
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